
CONCEALABLE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE
FN 57N USG-BLACK-RIGHT HAND

Its unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural
curve of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing for
significantly more comfortable carry and a narrower profile than an ordinary
pancake type holster. Hand-molded to fit specific handguns, the Concealable
features a deeply hand-molded exterior for excellent retention properties and
superior appearance, combat grip accessibility for speed, double-stitched seams
for durability, and covered trigger guard for safety. The Concealable is
constructed of premium saddle leather and made to fit belts up to 1 1/2".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE FN 57N USG-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021639
Mfr. No.: CON458B
Color: Black
Hand: Right
Make: FN
Material: Leather
Model: Five-Seven
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.22kg
UPC: 601299167919

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Galco International
Concealable Holster

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Galco International Concealable Holster für deine FN 57N Pistole entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Nutzung und Wartung deines Holsters
zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Holster verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Handfeuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einsetzt.
Halte das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Setze das Holster keinen extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit aus, da dies die Haltbarkeit und Leistung
beeinträchtigen kann.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Holster immer wie vorgesehen. Versuche nicht, das Holster auf irgendeine Weise zu
modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass das Holster sicher an deinem Gürtel befestigt ist und eng an deinem Körper anliegt.
Achte beim Ziehen deiner Feuerwaffe aus dem Holster auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Lauf
in eine sichere Richtung zeigt.
Vermeide es, das Holster mit zusätzlichen Gegenständen zu überladen, da dies die strukturelle Integrität
beeinträchtigen kann.
Wenn du beim Tragen des Holsters Unbehagen verspürst, passe die Position an oder entferne es sofort.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Wähle einen Gürtel, der mit dem Holster kompatibel ist und eine sichere Passform ermöglicht (bis zu 1
1/2 Zoll breit).
Schiebe das Holster auf den Gürtel, wobei du sicherstellst, dass das Holster auf der Hüfte für optimalen
Komfort und Zugänglichkeit positioniert ist.
Passe den Cant (Winkel) des Holsters nach deinen Vorlieben an, um das Ziehen zu erleichtern.

Nutzung:

Setze deine entladene FN 57N Pistole sorgfältig in das Holster ein und stelle sicher, dass sie
vollständig sitzt.
Überprüfe, ob die Feuerwaffe sicher im Holster ist und dass der Abzugsbereich abgedeckt ist.
Wenn du bereit bist zu ziehen, halte das Holster fest und ziehe die Feuerwaffe sanft heraus.
Gib die Feuerwaffe erst zurück ins Holster, wenn sie entladen ist.

Entsorgungsanweisungen
Stelle sicher, dass das Holster nicht mehr verwendbar ist, bevor du es entsorgst, um einen versehentlichen
Gebrauch durch andere zu verhindern.
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Holster aus Leder besteht, ziehe in Betracht, es zu recyceln oder wiederzuverwenden, wenn
möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit und Nutzung deines Galco International Concealable Holsters besuche bitte
die Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.



Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
Galco International Concealable Holster gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for Galco International
Concealable Holster

Introduction
Thank you for choosing the Galco International Concealable Holster for your FN 57N handgun. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your holster. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that your handgun is unloaded before inserting it into the holster.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Do not expose the holster to extreme temperatures or moisture, as this may affect its durability and
performance.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the holster as intended. Do not attempt to modify or alter the holster in any way.
Ensure that the holster is securely attached to your belt and that it fits snugly against your body.
When drawing your firearm from the holster, be aware of your surroundings and ensure that the muzzle is
pointed in a safe direction.
Avoid overloading the holster with additional items, as this may compromise its structural integrity.
If you experience any discomfort while wearing the holster, adjust its position or remove it immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a belt that is compatible with the holster, allowing for a secure fit (up to 1 1/2 inches wide).
Slide the holster onto the belt, ensuring that the holster is positioned on the hip for optimal comfort and
accessibility.
Adjust the cant (angle) of the holster to your preference for ease of draw.

Usage:

Carefully insert your unloaded FN 57N handgun into the holster, ensuring it is fully seated.
Check that the firearm is secure within the holster and that the trigger guard is covered.
When ready to draw, maintain a firm grip on the holster while smoothly pulling the firearm out.
After use, return the firearm to the holster only when it is unloaded.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure that it is no longer usable to prevent accidental use by others.
Dispose of the holster in accordance with local waste disposal regulations.
If the holster is made from leather, consider recycling or repurposing it if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of your Galco International Concealable Holster, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Galco International
Concealable Holster. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Oculta Galco International

Introducción
Gracias por elegir la Funda Oculta Galco International para tu pistola FN 57N. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tu funda. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu pistola esté descargada antes de insertarla en la funda.
Mantén la funda fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
No expongas la funda a temperaturas extremas o humedad, ya que esto puede afectar su durabilidad y
rendimiento.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el porte de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre la funda como está destinada. No intentes modificar o alterar la funda de ninguna manera.
Asegúrate de que la funda esté firmemente sujeta a tu cinturón y que ajuste cómodamente contra tu cuerpo.
Al sacar tu arma de la funda, sé consciente de tu entorno y asegúrate de que la boca del cañón esté
apuntando en una dirección segura.
Evita sobrecargar la funda con artículos adicionales, ya que esto puede comprometer su integridad
estructural.
Si sientes alguna incomodidad al usar la funda, ajusta su posición o quítatela inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona un cinturón que sea compatible con la funda, permitiendo un ajuste seguro (hasta 1 1/2
pulgadas de ancho).
Desliza la funda sobre el cinturón, asegurándote de que esté posicionada en la cadera para una
comodidad y accesibilidad óptimas.
Ajusta la inclinación (ángulo) de la funda según tu preferencia para facilitar el desenfunde.

Uso:

Inserta cuidadosamente tu pistola FN 57N descargada en la funda, asegurándote de que esté
completamente asentada.
Verifica que el arma esté segura dentro de la funda y que la guarda del gatillo esté cubierta.
Cuando estés listo para desenfundar, mantén un agarre firme en la funda mientras sacas suavemente
el arma.
Después de usarla, devuelve el arma a la funda solo cuando esté descargada.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar la funda, asegúrate de que ya no sea utilizable para prevenir el uso accidental por parte de otros.
Desecha la funda de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de desechos.
Si la funda está hecha de cuero, considera reciclarla o reutilizarla si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso de tu Funda Oculta Galco International, consulta el
sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Funda Oculta
Galco International. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Holster Galco International
Concealable

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Galco International Concealable pour votre pistolet FN 57N. Ce guide fournit des
instructions essentielles de sécurité pour garantir une utilisation et un entretien sûrs de votre holster. Veuillez lire ce
guide attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que votre pistolet est déchargé avant de l'insérer dans le holster.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas exposer le holster à des températures extrêmes ou à l'humidité, car cela pourrait affecter sa durabilité
et ses performances.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le holster comme prévu. Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le holster de quelque manière
que ce soit.
Assurezvous que le holster est solidement attaché à votre ceinture et qu'il s'adapte bien contre votre corps.
Lorsque vous tirez votre arme du holster, soyez conscient de votre environnement et assurezvous que le
canon est pointé dans une direction sûre.
Évitez de surcharger le holster avec des objets supplémentaires, car cela pourrait compromettre son intégrité
structurelle.
Si vous ressentez un inconfort en portant le holster, ajustez sa position ou retirezle immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Choisissez une ceinture compatible avec le holster, permettant un ajustement sécurisé (jusqu'à 1 1/2
pouce de large).
Glissez le holster sur la ceinture, en veillant à ce qu'il soit positionné sur la hanche pour un confort et
une accessibilité optimaux.
Ajustez l'inclinaison (angle) du holster selon votre préférence pour faciliter le tir.

Utilisation :

Insérez soigneusement votre pistolet FN 57N déchargé dans le holster, en vous assurant qu'il est
complètement en place.
Vérifiez que l'arme est sécurisée dans le holster et que le pontet est couvert.
Lorsque vous êtes prêt à tirer, maintenez une prise ferme sur le holster tout en tirant doucement l'arme.
Après utilisation, remettez l'arme dans le holster uniquement lorsqu'elle est déchargée.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez du holster, assurezvous qu'il n'est plus utilisable pour éviter une utilisation
accidentelle par d'autres.
Disposez du holster conformément aux réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Si le holster est en cuir, envisagez de le recycler ou de le réutiliser si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation de votre holster Galco International Concealable, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre holster
Galco International Concealable. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Galco
International Concealable Holster

Introduzione
Grazie per aver scelto il Galco International Concealable Holster per la tua pistola FN 57N. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri del tuo hoster. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua pistola sia scarica prima di inserirla nell'hoster.
Tieni l'hoster fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'hoster per eventuali segni di usura o danni.
Non esporre l'hoster a temperature estreme o umidità, poiché ciò potrebbe influire sulla sua durabilità e
prestazioni.
Segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti il porto di armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre l'hoster come previsto. Non tentare di modificare o alterare l'hoster in alcun modo.
Assicurati che l'hoster sia attaccato saldamente alla cintura e che si adatti bene al tuo corpo.
Quando estrai la tua arma dall'hoster, fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che la bocca sia
puntata in una direzione sicura.
Evita di sovraccaricare l'hoster con altri oggetti, poiché ciò potrebbe comprometterne l'integrità strutturale.
Se avverti disagio mentre indossi l'hoster, regola la sua posizione o rimuovilo immediatamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Seleziona una cintura compatibile con l'hoster, consentendo una vestibilità sicura (fino a 1 1/2 pollici di
larghezza).
Fai scorrere l'hoster sulla cintura, assicurandoti che l'hoster sia posizionato sull'anca per un comfort e
un'accessibilità ottimali.
Regola l'angolo (cant) dell'hoster secondo le tue preferenze per facilitare l'estrazione.

Uso:

Inserisci con attenzione la tua pistola FN 57N scarica nell'hoster, assicurandoti che sia completamente
inserita.
Controlla che l'arma sia sicura all'interno dell'hoster e che il grilletto sia coperto.
Quando sei pronto per estrarre, mantieni una presa salda sull'hoster mentre tiri l'arma fuori in modo
fluido.
Dopo l'uso, rimetti l'arma nell'hoster solo quando è scarica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci l'hoster, assicurati che non sia più utilizzabile per prevenire un uso accidentale da parte di
altri.
Smaltisci l'hoster in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se l'hoster è realizzato in pelle, considera la possibilità di riciclarlo o riutilizzarlo se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza e l'uso del tuo Galco International Concealable Holster, ti preghiamo
di fare riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Galco International
Concealable Holster. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



1.  

2.  

Turvallisuusohjeet Galco International Concealable
Holsterille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Concealable Holsterin FN 57N pistoolillesi. Tämä opas sisältää olennaisia
turvallisuusohjeita, jotka varmistavat holsterin turvallisen käytön ja huollon. Lue tämä opas huolellisesti ennen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että pistoolisi on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holsteri mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Älä altista holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, sillä tämä voi vaikuttaa sen kestävyuteen ja
suorituskykyyn.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden kantamista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä holsteria aina tarkoituksenmukaisesti. Älä yritä muokata tai muuttaa holsteria millään tavalla.
Varmista, että holsteri on tukevasti kiinnitetty vyöhön ja että se istuu tiiviisti vartaloasi vasten.
Kun vedät aseesi holsterista, ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että piippu osoittaa turvalliseen
suuntaan.
Vältä holsterin ylikuormittamista lisätarvikkeilla, sillä tämä voi vaarantaa sen rakenteellista eheyttä.
Jos tunnet epämukavuutta holsteria käyttäessäsi, säädä sen sijaintia tai poista se heti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse vyö, joka on yhteensopiva holsterin kanssa, jotta se istuu tukevasti (enintään 1 1/2 tuumaa
leveä).
Liu'uta holsteri vyölle varmistaen, että se on sijoitettu lantiolle optimaalista mukavuutta ja
saavutettavuutta varten.
Säädä holsterin kallistuskulma mieltymystesi mukaan helpottamaan vetämistä.

Käyttö:

Aseta tyhjennetty FN 57N pistooli huolellisesti holsteriin varmistaen, että se on täysin paikallaan.
Tarkista, että ase on turvallisesti holsterissa ja että liipaisinsuoja on peitetty.
Kun olet valmis vetämään, pidä holsterista tiukasti kiinni samalla kun vedät asetta sujuvasti ulos.
Palauta ase holsteriin vain silloin, kun se on tyhjennetty.

Hävittämisohjeet
Kun hävität holsterin, varmista, että se ei ole enää käyttökelpoinen estääksesi vahingossa tapahtuvan käytön.
Hävitä holsteri paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos holsteri on valmistettu nahasta, harkitse sen kierrättämistä tai uudelleenkäyttöä, jos mahdollista.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä Galco International Concealable Holsterin turvallisuudesta ja käytöstä, voit viitata
valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Galco International
Concealable Holsterisi kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.


